EN

The product is only to be used with the power supply unit provided with the appliance. This appliance
should not be used by children of 14 years or younger, and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge concerning use of electronic appliances. Do not
operate this product in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases and
dust, or above 50 degrees Celsius or more. Do not switch on the product if the connecting cable or
adapter are visible damaged. Turn off power while installing. The light source of this luminaire is not
replaceable, when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. Do not
connect the chain to the supply while it is in the packaging. The lamps are not replaceable, where
breakage or damage to lamps occurs the chain must not be used or energized but disposed of safely. If
the supply cord, the mains plug or any other part of the rope light is damaged, the light must be discarded.

DE

Das Produkt darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden. Dieses Gerat darf nicht von
Kindern unter 14 Jahren und Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis im Umgang mit elektronischen Geraten verwendet
werden. Betreiben Sie dieses Produkt nicht in explosionsgefdhrdeten Bereichen, z. B. in Gegenwart von
brennbaren Flissigkeiten, Gasen und Staub, oder bei Temperaturen Uber 50 Grad Celsius. Schalten Sie
das Produkt nicht ein, wenn das Anschlusskabel oder der Adapter sichtbar beschadigt sind. Schalten Sie
wahrend der Installation die Stromversorgung aus. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar.
Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht
werden. SchlieBen Sie die Kette nicht an die Stromversorgung an, solange sie sich in der Verpackung
befindet. Die Lampen sind nicht austauschbar. Bei Bruch oder Beschadigung der Lampen darf die Kette
nicht verwendet oder mit Strom versorgt werden, sondern muss sicher entsorgt werden. Wenn das
Netzkabel, der Netzstecker oder ein anderer Teil der Lichterkette beschadigt ist, muss die Leuchte
entsorgt werden.

FR

Le produit doit étre utilisé uniquement avec le bloc d*alimentation fourni avec I'appareil. Cet appareil
ne doit pas étre utilisé par des enfants de moins de 14 ans, ni par des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d expérience et de connaissances
en matiére d'utilisation d'appareils électroniques. N'utilisez pas ce produit dans des atmosphéres
explosives, telles que celles contenant des liquides, des gaz et des poussieres inflammables, ou a des
températures supérieures a 50 °C. Ne mettez pas le produit sous tension si le cable de raccordement ou
I'adaptateur présentent des dommages visibles. Coupez I'alimentation pendant l'installation. La source
lumineuse de ce luminaire n'est pas remplacable. Lorsque la source lumineuse arrive en fin de vie, le
luminaire entier doit étre remplacé. Ne connectez pas la chaine a |'alimentation lorsqu’elle est dans son
emballage. Les lampes ne sont pas remplacables. En cas de casse ou de dommage, la chaine ne doit pas
étre utilisée ni mise sous tension, mais éliminée en toute sécurité. Si le cordon d'alimentation, la fiche
secteur ou toute autre partie de la guirlande lumineuse est endommagé, la guirlande doit étre jetée.

NL

Het product mag alleen worden gebruikt met de bij het apparaat geleverde voedingseenheid. Dit
apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen van 14 jaar of jonger, en personen met verminderde
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis met betrekking tot het
gebruik van elektronische apparaten. Gebruik dit product niet in explosieve omgevingen, zoals in de
aanwezigheid van brandbare vloeistoffen, gassen en stof, of bij temperaturen van 50 graden Celsius of
hoger. Schakel het product niet in als de aansluitkabel of adapter zichtbaar beschadigd is. Schakel de
stroom uit tijdens de installatie. De lichtbron van deze armatuur kan niet worden vervangen. Wanneer
de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de hele armatuur worden vervangen.
Sluit de ketting niet aan op de stroomvoorziening terwijl deze zich in de verpakking bevindt. De lampen
zijn niet vervangbaar. Bij breuk of beschadiging van de lampen mag de ketting niet worden gebruikt of
van stroom worden voorzien, maar moet deze op een veilige manier worden afgevoerd. Als het netsnoer,
de stekker of een ander onderdeel van de lichtslinger beschadigd is, moet de lichtslinger worden
weggegooid.

ES

El producto solo debe utilizarse con la fuente de alimentacidon suministrada con el aparato. Este aparato
no debe ser utilizado por nifios menores de 14 afos ni por personas con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos sobre el uso de aparatos electronicos.
No utilice este producto en atmdsferas explosivas, como en presencia de liquidos, gases y polvo
inflamables, ni a temperaturas superiores a 50 grados centigrados. No encienda el producto si el cable
de conexion o el adaptador presentan dafos visibles. Apague la alimentacion durante la instalacion. La
fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz llegue al final de su vida util,
se deberd sustituir toda la luminaria. No conecte la cadena a la fuente de alimentacién mientras esté en
el embalaje. Las lamparas no son reemplazables; si se rompen o se dafian, la cadena no debe utilizarse
ni conectarse a la corriente, sino que debe desecharse de forma segura. Si el cable de alimentacién, el
enchufe de red o cualquier otra parte de la cadena de luces esta dafiado, la luz debe desecharse.

IT

Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente con I'alimentatore fornito con I'apparecchio. Questo
apparecchio non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni, né da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza nell’uso di apparecchi
elettronici. Non utilizzare questo prodotto in atmosfere esplosive, ad esempio in presenza di liquidi
inflammabili, gas e polveri, o a temperature superiori a 50 gradi Celsius. Non accendere il prodotto se il
cavo di collegamento o I'adattatore presentano danni visibili. Spegnere I'alimentazione durante
I'installazione. La sorgente luminosa di questo apparecchio non e sostituibile; quando la sorgente
luminosa raggiunge la fine della sua durata, & necessario sostituire I'intero apparecchio. Non collegare
la catena all’alimentazione mentre € ancora nella confezione. Le lampadine non sono sostituibili; in caso
di rottura o danneggiamento delle lampadine, la catena non deve essere utilizzata o alimentata, ma
smaltita in modo sicuro. Se il cavo di alimentazione, la spina di alimentazione o qualsiasi altra parte della
catena luminosa e danneggiata, la luce deve essere smaltita.

PL

Produkt nalezy uzywac¢ wytgcznie z zasilaczem dostarczonym wraz z urzgdzeniem. Urzgdzenie nie
powinno by¢ uzywane przez dzieci ponizej 14 roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub osoby nieposiadajgce doswiadczenia i wiedzy w zakresie
obstugi urzadzen elektronicznych. Nie nalezy uzywac tego produktu w atmosferze wybuchowej, np. w
obecnosci tatwopalnych cieczy, gazéw i pytéw, ani w temperaturze powyzej 50 stopni Celsjusza. Nie
wigczaé produktu, jesli kabel potgczeniowy lub adapter sg widocznie uszkodzone. Podczas instalacji
nalezy wytaczy¢ zasilanie. Zrédto $wiatta tej oprawy nie jest wymienialne, gdy zrédto $wiatta osiagnie
koniec okresu uzytkowania, nalezy wymieni¢ catg oprawe. Nie podtgczaj taricucha do zasilania, gdy
znajduje sie on w opakowaniu. Lampy nie sg wymienne, w przypadku pekniecia lub uszkodzenia lamp
tanicuch nie moze by¢ uzywany ani zasilany, ale nalezy go bezpiecznie utylizowac. Jesli przewdd zasilajacy,
wtyczka sieciowa lub jakakolwiek inna czesc¢ taricucha swietlnego jest uszkodzona, lampe nalezy wyrzucic.

cz

Vyrobek smi byt pouzivan pouze s napajecim zdrojem dodanym spolu se zafizenim. Toto zatizeni nesmi
pouzivat déti mladsi 14 let ani osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi
nebo osoby bez zkusenosti a znalosti tykajicich se pouzivani elektronickych zafizeni. Nepouzivejte tento
vyrobek v prostredi s nebezpedim vybuchu, napftiklad v prfitomnosti horlavych kapalin, plynl a prachu,
nebo pfi teplotach nad 50 °C. Produkt nezapinejte, pokud je pripojovaci kabel nebo adaptér viditelné
poskozeny. BEhem instalace vypnéte napajeni. Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny, pokud
svételny zdroj dosahne konce své Zivotnosti, je nutné vymeénit celé svitidlo. Nepfipojujte retéz k napajeni,
pokud je v obalu. Zarovky nelze vyménit. V piipadé rozbiti nebo pogkozeni zarovek nesmi byt fetéz
pouzivan ani napajen, ale musi byt bezpecné zlikvidovan. Pokud je napajeci kabel, sitova zastrcka nebo

jakakoli jina cast svételného retézu poskozena, musi byt svétlo zlikvidovano.

DK

Produktet ma kun bruges med den strgmforsyning, der fglger med apparatet. Dette apparat ma ikke
bruges af bgrn under 14 ar eller personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden om brug af elektroniske apparater. Brug ikke dette produkt i eksplosive
omgivelser, f.eks. i neerheden af brandfarlige vaesker, gasser og stgv, eller ved temperaturer over 50
grader Celsius. Teend ikke for produktet, hvis tilslutningskablet eller adapteren er synligt beskadiget.
Sluk for stremmen under installationen. Lyskilder i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilderne er
udtjente, skal hele lampen udskiftes. Tilslut ikke keeden til stremforsyningen, mens den er i emballagen.
Lamperne kan ikke udskiftes. Hvis lamperne gar i stykker eller beskadiges, ma kaaeden ikke bruges eller
tilsluttes strem, men skal bortskaffes pa sikker vis. Hvis strgmkablet, stikket eller andre dele af lyssnorene
er beskadiget, skal lyset kasseres.

PT
O produto so deve ser utilizado com a fonte de alimentagdo fornecida com o aparelho. Este aparelho
ndo deve ser utilizado por criancas com menos de 14 anos, nem por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimento no que diz respeito a
utilizacdo de aparelhos eletrénicos. Ndo utilize este produto em atmosferas explosivas, tais como na
presenca de liquidos inflamaveis, gases e poeira, ou a temperaturas superiores a 50 graus Celsius. Nao
ligue o produto se o cabo de ligacdo ou o adaptador apresentarem danos visiveis. Desligue a alimentacao
durante a instalacdo. A fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atingir o
fim da sua vida util, toda a luminaria deve ser substituida. Ndo ligue a corrente a alimentac¢do enquanto
estiver na embalagem. As lampadas ndo sdo substituiveis. Em caso de quebra ou danos nas lampadas, a
corrente nao deve ser utilizada ou ligada a corrente, mas sim eliminada de forma segura. Se o cabo de
alimentacdo, a ficha ou qualquer outra parte da corrente de luz estiver danificada, a luz deve ser
eliminada.

HU

A terméket kizardlag a késziilékhez mellékelt tapegységgel szabad hasznalni. A késziiléket 14 év alatti
gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességeikben korlatozott, illetve az elektronikus
készlilékek hasznalataban tapasztalatlan és ismeretekkel nem rendelkezd személyek nem hasznalhatjak.
Ne haszndlja a terméket robbandsveszélyes kdrnyezetben, példaul gyulékony folyadékok, gazok és por
jelenlétében, illetve 50 Celsius-fok feletti hémérsékleten. Ne kapcsolja be a terméket, ha a csatlakozé
kabel vagy az adapter lathatdéan sérilt. A telepités soran kapcsolja ki az aramellatast. A lampatest
fényforrdsa nem cserélhetd, ha a fényforras élettartama lejart, a teljes ldmpatestet ki kell cserélni. Ne
csatlakoztassa a lancot az dramellatdshoz, amig a csomagolasaban van. A lampak nem cserélhetdk, ha a
[dmpak megsériilnek vagy megrongalédnak, a lancot nem szabad haszndlni vagy aram ala helyezni,
hanem biztonsagosan meg kell semmisiteni. Ha a tapkabel, a haldzati csatlakozé vagy a kotélvilagitas
barmely mas része megsériil, a [dmpat meg kell semmisiteni.

NO

Produktet skal kun brukes med strgmforsyningen som fglger med apparatet. Dette apparatet skal ikke
brukes av barn under 14 ar eller personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental evne eller manglende
erfaring og kunnskap om bruk av elektroniske apparater. lkke bruk dette produktet i eksplosive
omgivelser, for eksempel i naerheten av brennbare veesker, gasser og st@v, eller ved temperaturer over
50 grader Celsius. lkke sla pa produktet hvis tilkoblingskabelen eller adapteren er synlig skadet. Sla av
strommen under installasjonen. Lyskilden til denne armaturen kan ikke byttes ut. Nar lyskilden nar
slutten av sin levetid, ma hele armaturen byttes ut. Ikke koble kjeden til stremforsyningen mens den er
i emballasjen. Lampene kan ikke byttes ut. Hvis lampene gar i stykker eller blir skadet, ma kjeden ikke
brukes eller kobles til strem, men kastes pa en sikker mate. Hvis strgmledningen, stgpselet eller andre
deler av lysslyngen er skadet, ma lyset kastes.

RO

Produsul trebuie utilizat numai cu sursa de alimentare furnizata impreuna cu aparatul. Acest aparat nu
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte privind utilizarea aparatelor electronice. Nu
utilizati acest produs in atmosfere explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor si prafului
inflamabile, sau la temperaturi de peste 50 de grade Celsius. Nu porniti produsul daca cablul de conectare
sau adaptorul prezinta semne vizibile de deteriorare. Opriti alimentarea cu energie electrica in timpul
instalarii. Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu este inlocuibild; atunci cand sursa de lumina
ajunge la sfarsitul duratei de viata, intregul corp de iluminat trebuie Tnlocuit. Nu conectati lantul la sursa
de alimentare cat timp se afla in ambalaj. Lampile nu sunt inlocuibile; in cazul in care lampile se sparg
sau se deterioreaza, lantul nu trebuie utilizat sau alimentat cu energie electrica, ci trebuie eliminat in
conditii de siguranta. Daca cablul de alimentare, stecherul sau orice alta parte a lantului luminos este
deteriorata, lumina trebuie aruncata.

SE

Produkten far endast anvandas med den stromforsorjningsenhet som medféljer apparaten. Denna
apparat far inte anvandas av barn under 14 ar eller av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller bristande erfarenhet och kunskap om anvandning av elektroniska apparater.
Anvéand inte denna produkt i explosiva miljoer, t.ex. i ndrvaro av brandfarliga vatskor, gaser och damm,
eller vid temperaturer éver 50 grader Celsius. Sla inte pa produkten om anslutningskabeln eller adaptern
ar synligt skadade. Stang av strommen under installationen. Ljuskallan i denna armatur kan inte bytas
ut. Nar ljuskallan natt slutet av sin livslangd ska hela armaturen bytas ut. Anslut inte kedjan till
stromforsorjningen medan den &riforpackningen. Lamporna ar inte utbytbara. Om lamporna gar sénder
eller skadas far kedjan inte anvandas eller kopplas till strom, utan maste kasseras pa ett sakert satt. Om
stromkabeln, natkontakten eller ndgon annan del av ljusstrangen ar skadad maste lampan kasseras.

BG

MpoayKTbT TpAbBa Aa ce M3MN0A3Ba Camo C 3axpaHBawma 610K, NpeAocTaBeH c ypeaa. To3n ypea He
TpsabBa Aa ce U3MNo/3Ba OT Aela Ha Bb3pacT 14 rogmMHM UAKM NO-MaKK, KaKTo U OT AnLa C HaManeHu
bM3NYECKM, CETUBHU UAN YMCTBEHWU CNOCOBHOCTU AW NUNCA HA ONWUT U 3HAHUA OTHOCHO U3M0/13BaHETO
Ha eNeKTPOHHM ypeaun. He usnonsBaiTe TO3n NPOAYKT B €KCM/I03MBHA aTMocdepa, KaTo Hanpumep B
NPUCBHCTBMETO Ha 3aNaaMMM TEYHOCTM, Fa30Be U Npax, Uau Npu Temnepatypa Hag 50 rpaayca Lensui.
He BKAtoYBalTe NPOAYKTa, aKO CBbP3BALLMUAT Kaben nam agantepsT ca BUAMMO NoBpeaeHu. M3katoveTe
3aXpaHBAHETO MO BPEME HA MHCTA/IMPaAHETO. M3TOYHUKBT Ha CBET/IMHA HA TO3M OCBETUTE/IEH ypes, He
MOKE [a Ce CMEHSA, KOraTo M3TOYHUKDBT Ha CBET/IMHA AOCTUIHE Kpaa Ha CBOS €KCMN/I0aTaLMOHEH KMBOT,
LLeNMAT ocBeTUTeNEH ypepn TpsabBa ga ce cMeHU. He cBbp3BaliTe Bepurata KbM 3axXxpaHBaHETO, A0KaTO e
B OMaKoBKaTa. JlamnuTe He moraT Aa ce 3ameHAT. Mpu cyynBaHe UAM NOBPeAa Ha NaMNuTe BEpUraTta He
TpsabBa Aa ce U3M0A3Ba UM Aa Ce BKAKOYBA KbM 3aXpaHBaHETO, a TpsibBa Aa ce n3xBbpan no besonaceH
HauMH. AKO 3axpaHBaLWMAT Kaben, WwencensbT UKW Apyra YacT OT BEPU)KHATa CBET/IMHA Ca NOBPEAEHH,
CBeT/NMHaTa TpAbBa Aa ce U3XBbPAU.

EE

Toodet tohib kasutada ainult koos seadmega kaasasoleva toiteplokiga. Seadet ei tohi kasutada alla
14-aastased lapsed ega fllsilise, sensoorse voi vaimse puudega isikud voi isikud, kellel puudub kogemus
ja teadmised elektroonikaseadmete kasutamise kohta. Arge kasutage toodet plahvatusohtlikus
keskkonnas, niiteks tuleohtlike vedelike, gaaside ja tolmu juuresolekul v&i temperatuuril iile 50 °C. Arge
lUlitage toodet sisse, kui Uhenduskaabel vGi adapter on ndhtavalt kahjustatud. Lilitage paigaldamise ajal
toide valja. Selle valgustuse valgusallikas ei ole vahetatav, kui valgusallikas jduab oma eluea I6puni,
tuleb kogu valgustuse vahetada. Arge iihendage ahelat toiteallikaga, kui see on pakendis. Lambid ei ole
vahetatavad, kui lambid purunevad voi kahjustuvad, ei tohi ahelat kasutada ega toitega varustada, vaid
see tuleb ohutult kérvaldada. Kui toitekaabel, pistikupesa v6i moéni muu koisvalgustuse osa on
kahjustatud, tuleb valgusti dra visata.

FI

Tuotetta saa kdyttaa vain laitteen mukana toimitetulla virtalahteella. Tata laitetta eivat saa kayttaa alle
14-vuotiaat lapset tai henkilt, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei
ole kokemusta ja tietoa elektronisten laitteiden kdytostd. Ald kiyta titad tuotetta rajahdysherkissa
ymparistoissa, kuten syttyvien nesteiden, kaasujen ja polyn lasnd ollessa, tai yli 50 celsiusasteen
lampétilassa. Ald kytke tuotetta paille, jos liitdntiakaapeli tai sovitin on nikyvisti vaurioitunut. Katkaise
virta asennuksen ajaksi. Taman valaisimen valonldhdetta ei voi vaihtaa, joten kun valonldhde on tullut
kayttoikinsa padhin, koko valaisin on vaihdettava. Ald kytke ketjua virtaldhteeseen, kun se on
pakkauksessa. Lamppuja ei voi vaihtaa. Jos lamput rikkoutuvat tai vaurioituvat, ketjua ei saa kayttaa tai
kytked virtaldhteeseen, vaan se on havitettdva turvallisesti. Jos virtajohto, pistoke tai muu osa
valoketjusta on vaurioitunut, valo on havitettava.

GR

To TPoiOV TIPEMEL VA XPNOLLOTIOLELTAL HOVO LLE TO TPOPOSOTLKO TIOU TTAPEXETOL E TN CUOKEUN. AUt n
ouokeun Sev MPEMEL va XPNOLUOTOLELTAL oo TtatdLa nAKiag 14 eTwv N LKPOTEPQ, KABWC KoL oo ATopa
UE UELWHUEVEC CWHOATLKEG, aLOONTNPLAKEC 1] SLAVONTIKEG LKAVOTNTEC N EAAEWPN EUTELPLOG KOL YVWOEWY
OXETIKA HUE TN XPNON NAEKTPOVIKWV CUCKEUWV. MNV XPNOLUOTIOLEITE AUTO TO TMPOLOV OE EKPNKTLKEC
aTHOOPaLPES, OTIWCE TTaPOoUCia EUPAEKTWY LYPWV, AEPLWV KaL OKOVNG, N 0 Beppokpaoieg Avw tTwv 50
BaBuwv KeAoiou. Mnv evepyomoleite To mpoiov edv to KaAwdLlo cUvdeonc i o mpoocappoyEag epdavilouvv
0pOaTEC {NULEG. ATtevepyoTtolr)oTe thv tpododoacia Katd TNV gykatactacn. H mnyrn ¢wtog autou tou
dwTLoTkoU Sev elval avtikataotaotpn. Otav n mnyn $wtoc ¢taocel oto tEAoG TNG Stdpkelag {wng Tng,
TPEMEL VA avTkataotabel oAOKANPo To wTLOTIKO. MnVv cuvdEeTe TNV aAuciba otnv mapoyr PeVHUATOG
evw Bploketal otn cuokevacia. Ot Aaumntrpeg dev aviikabiotavral. Y& mepintwon Bpavong i BAABNC
TWV Aaumtipwy, n alucida Sev MPEMEL va XpnoLUOMOLEiTal 1) va Tpododoteital pe pevpa, oAAd va
anoppintetal pe aopalsta. Eav to kahwdio tpododooiag, to BUoHa pevpATOG 1) ormolodAMoTe AAAO
UEPOC TOU PWTLOTLKOU aAuaidag elval KATECTPAUUEVO, TO GWTLOTIKO TIPETEL val amoppLdOet.

HR

Proizvod smije koristiti samo s napajanjem isporuc¢enim uz uredaj. Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca
mlada od 14 godina niti osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima il
nedostatkomiskustvaiznanja o koristenju elektronickih uredaja. Ne koristite ovaj proizvod u eksplozivnim
atmosferama, kao Sto su prisutnost zapaljivih tekucina, plinova i prasine, ili na temperaturama iznad 50
°C. Ne ukljucujte proizvod ako su spojni kabel ili adapter vidljivo oSteceni. Iskljucite napajanje tijekom
instalacije. lzvor svjetlosti ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kada izvor svjetlosti dosegne kraj svog
vijeka trajanja, cijelo rasvjetno tijelo treba zamijeniti. Ne spajajte lanac na napajanje dok je u ambalazi.
Svjetiljke nisu zamjenjive; ako dode do loma ili oStecenja svjetiljki, lanac se ne smije koristiti niti napajati,
vec¢ se mora sigurno zbrinuti. Ako je napojni kabel, utikac ili bilo koji drugi dio svjetlosne trake osStecen,
svjetlosna traka se mora baciti.

Lv

Produktu drikst lietot tikai kopa ar iericei pievienoto baroganas bloku. So ierici nedrikst lietot bérni, kas
jaunaki par 14 gadiem, ka arT personas ar samazinatam fiziskam, sensorialam vai garigam spéjam vai
nepietiekamu pieredzi un zinasanam par elektronisko iericu lietoSanu. Nelietojiet So produktu
spradzienbistama vidé, pieméram, uzliesmojosu skidrumu, gazu un putekl|u klatbitne, vai temperatara,
kas parsniedz 50 gradus péc Celsija. Neieslédziet produktu, ja savienojuma kabelis vai adapteris ir
redzami bojati. Uzstadisanas laika atslédziet barosanu. Si gaismekla gaismas avots nav nomainams, kad
gaismas avots ir izsmelts, janomaina viss gaismeklis. Nepievienojiet kédi baroSanas avotam, kamer ta
atrodas iepakojuma. Lampas nav nomainamas, ja lampas ir bojatas vai sabojatas, kédi nedrikst lietot vai
pieslégt baroSanas avotam, bet ta ir jaizmet drosa veida. Ja baroSanas vads, kontaktdaksa vai jebkura
cita virves gaismas dala ir bojata, gaismu ir jaizmet.

LT

Produkta galima naudoti tik su prietaisui pridedamu maitinimo $altiniu. Sio prietaiso neturéty naudoti
vaikai iki 14 mety ir asmenys, turintys fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy sutrikimy arba neturintys
patirties ir Ziniy apie elektroniniy prietaisy naudojimg. Nenaudokite Sio produkto sprogioje aplinkoje,
pvz., esant degiems skysc¢iams, dujoms ir dulkéms, arba esant aukstesnei nei 50 laipsniy Celsijaus
temperatirai. Negalima jjungti produkto, jei jungiamasis kabelis ar adapteris yra akivaizdziai pazeisti.
Montavimo metu i$junkite maitinima- Sio $viestuvo $viesos $altinis néra kei¢iamas, kai $viesos $altinis
pasiekia savo tarnavimo pabaigg, reikia pakeisti visg Sviestuvg. Negalima prijungti grandinés prie
maitinimo Saltinio, kol ji yra pakuotéje. Lempos néra kei¢iamos, jei lempas suduzo ar buvo pazeistos,
grandiné neturi buti naudojama ar prijungta prie maitinimo Saltinio, bet turi blti saugiai pasalinta. Jei
maitinimo laidas, maitinimo kistukas ar bet kuri kita virvelinés Sviesos dalis yra paZeista, Sviesa turi bati
iSmesta.

SK

Produkt sa smie pouZivat iba s napajacim zdrojom dodavanym spolu so zariadenim. Toto zariadenie
nesmu pouzivat deti mladSie ako 14 rokov ani osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s nedostato¢nymi skiisenostami a znalostami tykajldcimi sa pouZzivania
elektronickych zariadeni. Tento produkt nepouzZivajte vo vybusnom prostredi, napriklad v pritomnosti
horlavych kvapalin, plynov a prachu, ani pri teplote nad 50 °C. Produkt nezapinajte, ak je viditelné
poskodenie pripojovacieho kabla alebo adaptéra. Pocas insStalacie vypnite napajanie. Svetelny zdroj
tohto svietidla nie je vymenitelny, ked dosiahne koniec svojej Zivotnosti, je potrebné vymenit celé
svietidlo. Nezapajajte retaz do napéajania, pokial je v obale. Ziarovky nie st vymenitelné, v pripade
rozbitia alebo poskodenia Ziaroviek sa retaz nesmie pouzivat ani napajat, ale musi sa bezpecne zlikvidovat.
Ak je poskodeny napdjaci kabel, sietova zastréka alebo akdkolvek ind éast retazového osvetlenia,
osvetlenie sa musi vyradit.

SL

Izdelek se sme uporabljati samo z napajalnikom, ki je priloZzen napravi. Te naprave ne smejo uporabljati
otroci, mlajsi od 14 let, in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
brez izkusenj in znanja o uporabi elektronskih naprav. I1zdelka ne uporabljajte v eksplozivnem okolju, na
primer v prisotnosti vnetljivih tekocin, plinov in prahu, ali pri temperaturi nad 50 stopinj Celzija. 1zdelka
ne vklopite, Ce je priklju¢ni kabel ali adapter vidno poskodovan. Med namestitvijo izklopite napajanje.
Svetlobni vir te svetilke ni zamenljiv, ko svetlobni vir doseze konec svoje Zivljenjske dobe, je treba
zamenjati celotno svetilko. Verige ne priklju¢ite na napajanje, dokler je v embalaZi. Zarnice niso
zamenljive, v primeru poskodbe ali okvare Zarnic verige ne smete uporabljati ali napajati, ampak jo
morate varno odstraniti. Ce je napajalni kabel, vti¢ ali kateri koli drug del verige poskodovan, morate
svetilo zavredi.

IS

Vorunni ma adeins nota med aflgjafaeiningunni sem fylgir taekinu. betta taeki ma ekki nota af bérnum 14
ara og yngri né af einstaklingum med skerta likamlega, skyn- eda vitsmunalega getu eda skort 4 reynslu
og pekkingu 4 notkun rafeindatakja. Ekki nota pessa voru i sprengihattulegum umhverfum, svo sem i
naerveru eldfimra vokva, gastegunda og dufts, eda vid hitastig yfir 50 °C. Kveikid ekki & vorunni ef
tengikablinn eda millistykkid er synilega skaddad. SIokkvid & rafmagninu vid uppsetningu. Ljésgjafinn i
bessu ljdsabunadi er ekki haegt ad skipta um; pegar hann naer liftima sinum skal skipta um allan bunadinn.
Tengid ekki kedjuna vid rafmagnsinnslattinn medan hun er i umbudum. Ljésin eru ekki haegt ad skipta
um; ef ljés brotna eda skemmast ma kedjuna hvorki nota né tengja vid rafmagn heldur skal henda henni
orugglega. Ef rafmagnssnuran, innstungan eda einhver annar hluti ljdsakedjunnar er skemmdur skal
henda ljosinu.



